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Schweizer Futsal Nationalmannschaft
Equipe Suisse Futsal
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Futsal Nationalteam
Futsal équipe nationale
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“Futsal is an extremely 
important way for kids to 
develop their skills and 
understanding of the 
game”
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Saison 
2011/ 2012
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Spieldaten/ Dates des matchs
NLA-Qualification
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Spieldaten/ Dates des matchs NLB-Qualification

Gr 1 Gr 2 Gr 3 Gr 4 Gr 5 Gr 6
Nov 2011 27. 1 1 1 1 1 1
Dez 2011 4. 2 2 2 2 2 2
Dez 2011 11. 3 3 3 3 3 3
Jan 2012 8. 4 4 4 4 4 4
Jan 2012 15. 5 5 5 5 5 5
Jan 2012 22. 6 6 6 6 6 6
Jan 2012 29. 7 7 7 7 7 7

Feb
So 5. 1/4 Final NLA Genf / (4 Spiele/ 4 matchs)
So 12. NLA (2 Spiele) / NLB 1/2-Final (2 matchs): Appenzell
So 19. NLA / NLB Final (Bern Wankdorf)

Play-Offs/ Finalspiele/ Jeux finales
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NLA : 2 x 10er Gruppen/  2 x groupes à 10

NLA West/ est NLA Ost/ ouest
Geneva Kombal * MNK Croatia 97 *

Lausanne F.C. FC Seefeld ZH **
Lusitanos Futsal FC Schaffhausen

Futsal Team Bulle ** Italia 5 Winterthur

Peseux-Comète Benfica Rorschach

Mobulu BE 1 Union 7 ZH

Fribourg Old Fox Wettingen 93
Futsal Minerva Ragazzi del Sud

Arlesheim Lugano Pro Futsal
Futsal Team Dinamo Urban Futsal ZH
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FUTSAL Saison 20011/ 2012 
Modus/ Modalité

NLA 2011 / 2012 (2 x 10) NLB 2011 / 2012 (6 x 8 max)
Spielbetrieb/ Championnat

+ Play-Offs ¼-Final / ½- Final/ Final
Spielbetrieb/ Championnat

6 Teams: Direktaufstieg in die NLA 

1W 1O Final-Playoffs

2W 2O Final-Playoffs

3W 3O Final-Playoffs

4W 4O Final-Playoffs

5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

10 10 Absteiger/relégation

1 1 1* 1* 1* 1*

* Die besten vier Gruppensieger bestreiten den NLB ½ - Final
(aufgrund Koeffizient  «Punkte : Spiele»)
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1W 1O
2W 2O
3W 3O
4W 4O

5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

10 10

1 1 1 1 1 1

Saison 2012/ 2013
Swiss Futsal Premier League SFPL
(8 Teams)

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8

NLA (2 x 8 Teams) NLA (6 x 8 Teams)
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SFPL
8 Teams

NLA/ LNA
2 x 8 Teams

NLB/ LNB
6 x 8 Teams

Saison 2012/ 2013

Regionale Ligen/ Ligues régionales



Organisation/ Administration
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Neu Schiedsrichter 3  (SR3)
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Schiedsrichter 3 (SR3)

Generelles
• Ersetzt den Instruktor und „Schreiber“
• Besetzung mit einem erfahrenen SR
• Ist Ansprechperson für den Organisator
• Überprüft die Spielfeldmarkierungen
• Könnte im Notfall (Bsp. infolge Verletzung) einen SR ersetzen 
• Ist im Internet (Aufgebot) unter der Rolle SR3 ersichtlich
• Organisierende Verein stellt nur noch den Zeitnehmer 

Administrative Aufgabe
Ist verantwortlich für:
• Spiel-Bericht
• Ausschluss - und Time out - Zettel
• Schiedsrichterbericht 
• Entgegennehme  „Vereinsoffizielle auf der Spielerbank“
• Meldet das Resultat auf „Swiss Football Phone“ 
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WEISUNGEN BETREFFEND SPIELERBANK-BELEGUNG I

Die Spielerbank darf mit maximal 10 Personen belegt werden (7 Spieler, 
inkl. Reserve Torhüter und 3 Offizielle). Alle anderen Personen nehmen auf der 
Tribüne Platz und haben keinen Zutritt zum Spielfeld.
Die Einhaltung  dieser Weisung wird von den verantwortlichen Schiedsrichtern 
überwacht. Verfehlungen der Teams führen zu eventuellen finanziellen Bussen 
oder Forfaitentscheidungen.

DIRECTIVES CONCERNANT L’OCCUPATION DU BANC DES 
JOUEURS I
Le banc des joueurs peut être occupé par maximum dix personnes
(7 joueurs, gardien remplaçant inclus et trois officiels de l’équipe). Toutes 
les autres personnes doivent prendre place sur la tribune et n’ont aucun accès au 
terrain de jeu.
Le respect de ces directives est supervisé par les arbitres responsables. 
Le manquement à ces règles conduit à d’éventuelles amendes financières ou à 
des forfaits pour les équipes.
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Spielerbank-Belegung

L’OCCUPATION DU BANC 
DES JOUEURS 
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Matchcard: http://matchcard.football.ch/login 
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WEISUNGEN BETREFFEND SPIELERBANK-BELEGUNG II
Die Auswechselspieler tragen auf der Bank ein
einheitliches Überwurfleibchen, das Sie bei einer
allfälligen Auswechslung dem Spieler,  den sie ersetzen,
übergeben. Dieser zieht dieses Überwurfleibchen sofort
korrekt an und setzt sich auf die Ersatzbank.

DIRECTIVES CONCERNANT L’OCCUPATION DU BANC DES 
JOUEURS II

Les joueurs remplaçants portent sur le banc un maillot
échangeable homogène (chasuble), qu'ils donnent au
joueur pour qui ils entrent en jeu en cas de
remplacement. Le joueur sorti enfile immédiatement ce
maillot échangeable de manière correcte et s'assied sur
le banc des remplaçants.
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Einlaufen der Ersatzspieler während dem Spiel
Echauffement des remplaçants pendant le match
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Fussballpass + Futsalpass

Marcello C.
Futal Club XY

FUTSAL

Marcello C.
FC Büren a.A.

Unterschrift/ 
Signature
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News: 
Spielregeln/ Schiedsrichter und/ et Lois du jeu/ Arbitres

Markus Bissig
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Fair-Play !!!!
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Diverses/ Fragen ???
Divers/ Questions ???
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Vielen herzlichen Dank für 
Ihre Aufmerksamkeit !

Merci beaucoup de votre
attention !


